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A malom 
A reformáczió ünnepe. 

Kolozsvár, október 31. 

(Calvin.) Kolozsvár város 
kálvinistái nagy ünnepet 
ülnek ma, a reformáczió 
emlékünnepét. 
Calvin és Luther a nagy 

reformátorok, szabad esz- 
méiknek, szabad gondol- 
kozásuknak a vallásban, 
a hitben dicső vértanui 
nektek ünnepelnek s a ti 
eszmétek, a ti szabad gon- 
dolkozástokban követők- 
nek, kiknek számtalanja 
szintén martyr halált szen- 
vedett a sötétség, a szel- 
lemi butitás, az uralkodó 
vallás fanatizmusában. 
Calvin és Luther gyuj- 

tották meg a lelkisötétség- 
ben a felvilágosultság szö- 
vétnekét, kik eloszlatva 
a bigotizmust, nem csak 
a hitben, nem csak a val- 
lásban, de felrázva a né- 
pek százezreit, a szellemi 
fejlődésben is apostolok 
lettek. 
És ezeknek az aposto- 

loknak számtalan orszá- 
gokban lettek követői, ugy 
hogy ma három száz esz- 
tendő után a protestantiz- 
mus hatalmas, szilárd ala- 
pon áll. 
A protestánsok hithük, 

felvilágosultságukbanmin 
den reformátori eszmék 
keresztülvitelében zászló- 
vivők, hazájukhoz mély 
szeretettel vonzódók, lelke- 
sedők, emberszeretők, más 
felekezetüekkel szemben 
türelmesek, tisztelettudók. 

Magyarország protes- 
tánsai, kik kiváltságokban 
egyenranguak hatalmi val- 
vallás követőivel hazafias 
szeretettel ápolják a val- 
lási békét, de a mellett 
erős kezekkeltartják viv- 
mányaikat, őrzik vallási 
erősségüket s erélyesen 
megvédelmezik azt min- 
den kültámadás ellen. 
Magyarország protestán- 

sait a magyar földön, mint 
a legjobb hazafiakat tisz- 

Kolozsvár, szombat, 1903. október 31. 

tel, szeret minden más 
hitfelekezet, mert bátrak, 
erősek s egyesülnek ve- 
lük a lélek, a sziv legme- 
legével a legszentebb ér- 
zelemben – a hazasze- 
retetben. 

Most, hogy Kolozsvár 
protestánsai a reformáczió 
emlékét ünneplik, hisszük, 
hogy ünnepükben szere- 
tettel vesz részt a többi 
más felekezetü hazánkfia 
is, mert hiszen egy hit- 
ben egyek vagyunk, hogy 
Magyarország a közös 
édesanyánk csak is ugy 
lesz boldog ha minden 
magyar sziv magyarul 
érez, ha minden magyar 
e honban a honért a hon- 
nak él. 

Ünnepeljetek hát s erő- 
sitsen meg benneteket ez 
az ünneplés a protestan- 
tizmusban Kolozsvár pro- 
testánsai. 

A hétről. 
Kolozsvár, okt. 31. 

A megboldogult és nemes 
szándéku Seitz Leo a XVIII-ik 
század végén megbotránkozva 
látta az uj eszmék rohamos ter- 
jedését. Mit, hogy Magyaror- 
szágon a „Felvilágosodás fhan- 
tastál" is hóditsanak? Hát le- 
het-e ezt engedni ? 

Ne nevessünk kérem! Osi 
szokása ez a magyarnak, akik 
idegenkedünk minden ajtótól. 
Azóta már sokan fakadtak ki 
hasonló csodálkozásra jóllehet 
ezen uj eszmék tették életké- 
pessé nemzetünket. Hiszen még 
ma is alig vittük valamivel előbb- 
re a felvilágosodás fhantasiáját. 
Pedig ugyancsak helyén való 
volna ám a lázas tevékenység, 
legalább nagyon sürgősen kö- 
vetelik a mindinkább vészesen 
összeszoruló társadalmi ferdesé- 
gek. A nemzetnek, a társada- 
lomnak, a polgárságnak és a 
munkásosztálynak még ezernyi 
baja kivánná a felvilágosodás 
fhantastáit, de azért még Seitz 
Leók, mint mindig, most is akad- 
nak. Félünk, gyáván megije- 
dünk a merész ujitásoktól, pe- 
dig mint a történelem eddig is 
bizonyitja, rosszabb nem jöhetne 
helyébe. 

Müvelt emberek tudják, mert l 
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Keziratok nem adatnak vissza. Megjelenik mindennap. l 

tanulniok kellett róla, Setz Leo 
Igaz magyarját. Példázódva akar 
hatni s alapos sophinismussal, 
ma is divatos alakoskodásokkal 
csavarint egyet-egyet a dolgoa, 
hogy kimutassa vélt igazát. Idé- 
zi Jézust, aki is azt mondá egy- 
szer . 

Ime az igaz Izraelita kiben 
niics álnokság! De valamint 
Szt. Pál ugyanis az iraelitákról 
azt mondá: mert nem mind- 
nyájan akik izraelből valók iz- 
raeliták. Eszembe jut a már 
rég elfeledett Seitz Leo ezen fo- 
hászkodása, elmélkedvén mai 
társadalmi helyzetünkön s szem- 
lélve a maguk főváros népét. 
Mert nem mindnyájan magya- 
rok azok, akik Magyarország 
szülöttei s nem minden magyar 
inent, egyuttal a magyar szel- 
emtől. 

Nem kell sok okoskodás eh- 
hez, hogy ellőttünk lássuk a 
társadalmunk szomoru képét. 
Szerény sorait, azonban nem ter- 
jednek ily széles mezőre. Ro- 
vom az események sorozatát, 
hogy fővárosunk Mdermedt nem- 

zeti érzületén okulva, javuljon 
az édes emlékü „otthon." Mert 
kedves az mindig. 

No hát igaz. Ne is gonduljuk, 
hogy a főváros mint lennie kel- 
lene, mint ezt a nemzeti jelleg 
n.egkivánná. Budapestet, nagy 
világvárossá óhajtottuk tenni, s 
megis teremtettük azt, de elfe- 
lejtettük egyuttal magyarrá is 
tenni. 

Megboldogult Seitz Leo idézete 
ránk illik legjobban. Itt minden 
van, csak magyar és magyaros 
nincs. 

A politika azért mégis vonz, 
ettől semmi hatalom sem képes 
leszoktatni. Am ezt sem a ma- 
gyaros érzés vezeti, csak a lét- 
nek kivánalma, hogy helyén le- 
gyen minden. Hogy kis és mint 
az mellékes. A kilenczes bizott- 
ság ülésezett, tagjai utaztak és 
végre megállapodtak. Ez is va- 
lami és elég szép, ennyit nem 
is kivántak volna. Aztán, hogy 
van már uj kormányelnök is. 
Hát hagyján, hogy ki s mely 
czólzattal, csakhogy van. A 
többi magától jön s aztán min- 
denképpen jó lesz. 
Uj nagyobbodásról azonban 

mégis hirt kell adni, egy uj 
szinházzal leszünk gazdagabbak. 
A Király Szinház lesz ez, mely- 
nek megnyitása csak napok kér- 
dése, s kiválló igazgatója Beöthy 
László az uj remony érzetével 
kecsegtet. 

kerekei alatt. 
Közlekedési viszonyok 

Kolozsvárt. 
Kolozsvár, okt. 30. 

Bosszankodva veszünk a tol- 
lat kezünkbe, midőn erről az 
agyoncsépelt dologról irni aka- 
runk. Resteljük magunkat, mert 
egy olyan szégyenletes állapot- 
ről kell ismételten szólanunk, a 
minő kerek e hazában másutt 
nem létezik. 

Szégyeljük magunkat azért is, 
mert erről az állapotról oly sok 
szó esett már lapokban, gyülé- 
seken, hogy ujat mondani már 
erról egyáltalán nem lehet. Sőt, 
tekintettel a tárgy elavultságára, 
igen hihető, hogy a czimnél to- 

vább nem megy az olvasó, un- 

ván már ezel z örökös hiába 
való panasz nótákat. 

Már pedig ha olvassák, hanem ; 

mi irunk és irni fogunk mind- 
addig mig csak 
ki nem mozdul 
szerü tétlenség 
jesitik város e nségének 
legjogosabb követelését. 

Másfél éve mult már, hogy a 

szerencsétlen pályafutásu , Ajváj" 
ez olyan nagy hühóval megin- 
dult közuti vasut beszüntette 
üzemét. Azóta várunk és várunk 

ölbe tett kezekkel. Talán sült 
galambra?! 

A közönség, a kiben a meg- 
szünt k. u. vasut igényeket, ki- 
vánalmakat támasztott, a nélkül 

azonban, hogy kielégitette volna, 

szükségét érzi a könnyü, kényel- 

mes és főként olcsó közleke- 
désnek. 

Mióta e hiány nyilvánvaló lett, 

történtek kisérletezések annak 
megszüntetésére. 

A meglevő k. u. vasut villa- 
nyos üzemüvé való átalakitásá- 
nak eszméje foglalkoztatja a hi- 
vatalos köröket ma is. Igazán 

nevetséges dolog1! Füstről, láng- 

ról beszélni mielőtt tüz volna. 

Aggastyán lesz a mai csecsemő- 

ből mire elkészülnek szakköreink 
egyelőre csak a villany erő fej- 
lesztésének terveivel is. Mikor 
lesz abból villanyos közlekedés ? 
Azt megérni már csak egy uj 
Mathuzsálem lenne képes. 

A közönség, hogy mennyire 
érzi a hiányt, azt mi sem iga- 
zolja jobban, mint az, hogy sa- 
ját körében magán uton keresi 
a megoldást. Csak a napokban 
emlitettük, hogy a Ganz-gyár 
ajánlatot tett mótor kocsi közle- 
kedés berendezésére. 

Nem a maga kezdeményezé- 
séből, az bizonyos ! 

Legujabban pedig azt a hir 



Zz. 

haljuk, hogy egy pár a köz- 
ügyért lelkesülő, polgár állott 
össze közuti közlekedés létesi- 
tését tüzvén ki czélul. Álkal- 
munk volt egyikükkel ez irány- 
ban beszélni és bár sok akadályt 
láttunk felmerülni, az eszmét 
igen czélra vezetőnek találtuk. 

Nincs terünk részletesebben 
foglalkozni most evvel, sőt egye- 
lőre ama törekvéseket sem ki- 
vánjuk károsan érinteni idő előtti 
közleményekkel. Mindazáltal ugy 
a közönség érdekében, mint 
ama lelkes csoport buzditásánl 
megjegyezzük, hogy örömmel 
üdvözöljük egy uj közlekedési járat, mint városunkban egyedül 
lehetséges közuti közlekedés esz- 
méjét. 
Ha kiforrt a terv és az elő- 

munkálatok megtörténtek, sietni 
fogunk a közönséget evvel a 
nagy horderejü kérdéssel tüze- 
tesen n egismertetni. 

Párbaj rendóőri fede- 
zeltel. 

Express tudósitás.) D 

Érdekes eset történt e napok- 
ban Csanád-Palota községben, a 
hol ez ügyben a katonai és polgári 
hatóságok együttesen vezetik a 
vizsgálatot. Az esetről az alábbi 
részleteket közlik velünk : 
Pár nappal ezelőtt egy este 

Pálfy Lajos csanádpalotaicsendőr 
betért egy ottani korcsmába, a 
hol találkozott Vincze Illés hu- 
szárkáplárral, a ki szabadságon 
volt odahaza. 
A csendőr és huszár csakha- 

mar megbarátkoztak s az isme- 
retség kedveért gyors tempóban 
fogyasztották az idei karczost. 
Eközben odavetődött két községi 
rendőr, a kik szintén a hadfiak 
asztalánál foglaltak helyet. 
A beszélgetés folyamán szóba 

került a kardvivás tudománya 
is. Mind a két fél erősen vitatta, 
hogy jol tanitják jobban a kard- 
vivást, a csendőröknél-e, vagy 
pedig a huszároknál. Mindegyik 
a saját csapattesténél lévő rend- 
szert tartotta jobbnak, a miből 
éles vitatkozás támadt. 

Végre is a huszár azzal a ki- 
jelentéssel akarta végét szaki- 
táni a vitának, hogy hát vivja- 
nak párbajt, ekkor majd kitünik, 
ki az ügyesebb vivó. 
A csendőr elfogadta az aján- 

latot, de kikötötte, hogy csak 
egyforma karddal hajlandó meg- 
mérkőzni. Mivel pedig a csend- 
őrnek rövid, a huszárnak hosz- 
szu kardja volt, a két rendőr 
felajánlotta a kardját, a mely 
elég élesre is volt köszörülve. 
A csendőr és a huszár a két 

egyforma karddal kivonult a 
korcsma udvarára és ott a hold- 
világ fényénél a két rendőr se- 
gédkezése mellett megkezdték 
a vivást. Legelőször a huszár 
kapott egy vágást és ez annyira 
felizgatta a derék hadfit, hogy 
megfeledkezett a vivás szabá- 
lyairól teljes erővel ronteott el- dlenfelére. Ezt látván a csendőr, 

szintén komolyabban vette a 
dolgot s a két fél annyira ösz- 
szeszabdalta egymást, hogy alig 
tudtak elvánszorogni a párbaj 
szinhelyéről s a sok vérvesztés- 
től mind a kettő össznesett. 
A két rend r ekkor orvosért 

futott, a ki mind a két sérültet 
bekötözte s most mind a kettő 
sulyos betegen fekszik. Ez ügy- 
ben egy hadbiró és a törvény- 
szék kiküldöttje vezetik a vizs- 
gálatot. 

Leleplezett kocsikázó 
szerelmespár. 

A véletlen játékai néha cso. dás e vezetnek, amint ezt számfalan eset bizo- 
nyitja s a számialan között ez 
az egy ie, amely két nappal 
ezelőtt a boulevard des Italienes 
kocsiutján játszódott le, Párizs- 
ban. 

Fél hét; óra volt este: az idő 
borus, nedves. Ilyenkor aki csak 
teheti, bérkocsin jár. 
A boulevard nagy forgalmá- 

ban egyszerre hatalmas roppa 
nás hallatszott, majd nehány 
éles, rövid nói sikoly.. a kö- 
vetkező pillanatban felborult 
egy bérkocsi, amely összeütkö- 
zött az omnibuszszal. A kocsis 
messzire repült a bakjáról. ha- 
nem a kocsiban ülők benreked- 
tek a fölborult kupéban, mely- 
nek üűvegajtaja persze összetört. 

Pillanat alatt százakra menő 
tömeg verődött össze a baleset 
szinhelyén és többen segitségre 
siettek. 

Felnyitották a kocsi ajtaját 
és kiemeltek először egy urat, 
akinek semmi baje nem történt; 
aztán a szégyenkező hölgyet, 
aki szerencsétlenségére alul ke- 
rül a felborult kocsiban és kissé 
megsérült. 
Amikor a hölgyet ájultan kiemelték kellemetlen helyzeté- ből, egyszerre elkiáltotta magát 

egy cilinderes kissé öreg ur a 
nézők sorában ; 
— dézuss . a feleségem ! 
Aztán áttörve az embrfalon, 

rémülettel és dühvel az arcán neki esett a feleségének, de egyuttal megfogta a hölgy uti- 
társának kabátját is. 

Ha.. ha ti vagyok megcsiptelek benneteket ? ..kocsikáztok, amig én a hivatalban vagyok? Hanem megbündődtetek! Bravól.. 
A tömeg csak most kezdte érteni a váratlan fordulatott és hamarosan védelmébe vette az ájult asszonyt, akit a dühős férj már ütlegelni kezdett. A dolog azonban még sem ment botrány nélkül, mert a férj, mialatt csillapitották őt, kikiál- totta a háza szégyenét. 
— Látjátok ezt az asszonyt, varróleány volt, én tettem uri asszonynyá. . . és a nyomorult megcsalt ezzel az emberrel.. - Régen gyanakodtam rájuk, de most bebizonyosodott a való- 

ság . .. 
A kinos jelenetnek vógre mégis véget vetett a rendőr. Az elájult asszony magához térvén, gyorsan másik bérkocsiba ült és lovagjável elhajtatott, amig a férjét néhány udvarias ember visszatartotta. 
A különös utcai dráma hő- seinek nevei ismeretlenek. 

HIREK 
Kolozsvár, okt. 31. 

— Esküdszéki tárgyalások. A 
kolozsvári kir. törvényszéknek, 
mind esküdtbiróságnak, követke- 
ző rendes negyedévi ülésszaka 

mint már megirtuk no- 
vember 9-én kezdődik. Az ülés- 
szakra kitüzött tárgyalásoknak — 
eddigi megállapodás szerint- a 
sorrendje a következő lesz: 1. 
Nov, 9 én Désy Zoltán főispán és 
Herczeg Jenő lapszerkesztő 
kölcsönös rágalmazás és becsü- 
letsértésü ügye; 2. november 
11-ém Moldován Szilveszter el- 
len izgatás vétsége; 3. novem. 
ber 12.én Ivánkovits Valér, 
Gyula ellen izgatás vétsége; 4. 
november 18-án Abrudán Marion 
gyujtogatás büntette; 5. Zacher- 
szky József ellen szándékos 
emberölés büntettének kisérlete. 
— Heformáczió emlék ünnepély Kolozsvárt. A Farkas-utczai ev. 

ref. templomban tartandó refor- 
máczió emnékünnepély sorrend- 
je a következő: 1903. október 
31-én d. e. 10 órakor az összes 
tanuló ifjuság számára tartandó 
istentisztelet. 1. Invokáczió. I. 
Dicséret „Te rólad zeng dicsé- 
retünk, . .. 2. Alkalmi ének: 
CLXXIV. (Dallama. „Minden- 
ható leborulva" 3. Ima. Tartja 
Dr. Kecskeméthy István ref. 
theol tanár. 4. Közének. XIII. 
Dicséret. Szükölködünk nagy 
mértékben" 5. Alkalmi beszéd. 
Tartja, Dr. Kecskeméthy István. 
6. Záróének: CLXXIV. Dicsé- 
ret 6. vers. 1903. november 1-én 
d. e. fél 10 órakor tartandó isteni 
tisztelet sorrendje ugyanez ma- 
rad, csak a 4-ik pont alatti 
közének helyébe a Protestáns 
női énekkar éneke jön. Az ima 
és alkalmi beszédet tartja a 
farkas-utczai templomban . He- 
repei Gergely esperes A ma- 
gyar-utczai templomban J. Irsay 
József. A hidelvei templomban 
Molnár Lörincz ref. papok. 
— A sertézvész megszünt. Ko- 

lozsvár város főkapitánysága a 
v. Tanács rendeletéből hirdet- 
ményben teszi közzé, hogy a 
közgazdasági szempontokból oly 
sok kárt, veszteséget és hát- 
rányt okozó rertésvész járványa 
megszünt. Miután azonban a 
ragadós száj- és körömfájás 
járványa még fennál, a sertések- 
re vonatkozólag is a hirdetett 
forgalmi korlátozások továbbra 
is érvényben maradnak. 
— A sertés-vágóhid megnyitása. A kolozsvári sertés-vágóhid épi- tése és berendezése annyira előhaladt, hogy remélhetőleg mielőbb megkezdhető lesz az üzem. A városi tanács az üzem vezetésére nézve az érdekelt sertéshusvágókkal, mészárosok- kal és hentesekkel előre megál- lapodásra kiván jutni s ezért holnap, szombaton d. u. 3 óra- kor a városház közgyülési ter- mében értekezletet tart. Erre az összes sertés-vágással foglalko- zókat ezen az uton is meghivja 

a tanács. 

— Megdöbbentő leleplezések. 
Ily czimü czikksorozatának foly- 

október 31. 

tatása tárgyhalmaz miatt hol. napra maradt. 
Gróf Bethlen Gergely sirem. léke. A magyar szabadsághare; vitéz ezredesének és az első olasz királyi huszárezred meg. 

alakitójának, Bethlen Gergely 
grófnak a kolozsvári közteme- tőben a Bethlen-család által 
felállitott siremléket nov. 1-ón 
(vasárnap)d e.11 órakoravatja fel 
ünnepies keretben az Országos Történelmi Ereklye-Muzeum. 

—– SBikkasztó ügyvéd. Dr. Gutt- mann Emil bécsi ügyvédet mi- nőségében elkövetett hütelen kezelés miatt letartóztatták Dr. Guttmann malverzáczió saját bevallása szerint hetvenhárom- ezer koronára rugnak. 
— Bokányi rágalmazási pöre. 

(Expresz tud.) Ismeretes, hogy 
Bokányi Dezső, a szociálisták 
egyik vezére rágalmazás miatt 
bepörölte Balliere Sándort, az 
Alkotmány munkatársát, mert 
ez a báró Kaas Ivor országgyü- 
lési képviselő előtt állitólag 
mondta róla, hogy fizetett poli- 
tikai besugója a rendőrségnek. 
Dr. Farkas Gyula büntető já- 
rásbiróság négy izben tárgyalta 
az ügyet, mert Balliere megta- 
gadta a vallomást, Bokányi 
pedig mindig ujabb és ujabb 
tanukra hivatkozott, ugy hogy 
a biróság kihallgatta az összes 
néppárti képviselőket. Minthogy 
a tanuk közül egy sem akadt, 
aki Balliere nyilatkozatát hal- 
lotta volna, a járásbiróság most 
Ballieret a vád alól fölmentette. 
Bokányi az itélet ellen fölebbe- 
zést jelentett be. 
— Zavargás Párizsban. (Ex- press tud.) Az élelmiszerüzletek alkalmazottai tegnap délután a munkástőzsden látogatott gyülest tartottak, hogy a hely- szerzési irodák megszüntetését követeljék. A rendőrséget, mely a gyülés fel akarta o ztani, kö- vekkel, asztallábakk al, szókekkel és szodáspoharakkal dobálták meg. A zavargás fél óráig tar- tott, miközben számos tüntetőt, ugyszintén 17 rendőrségi köze- get megsebeztek. Végül sike- rült a lovasrendőrségnek a tün- tetőket szétszorni. Összesen min- tegy 50 letartóztatás történt. Az elmult éj aránylag elég nyugod- tan telt el, de a helyzet még mindig elég komoly. A sztráj- 

kolók ujra torlaszokat raknak különböző pontokon. A ma reg- gel esett eső folytán az össze- gyült csoportok szétoszlottak A város képe szomoru,. Kenyér- hiány van. A tegnapi áldozatok száma 6 halott és mintegy 100 
sebesült. A vasutak mozdony- vezetői és munkásai azzal fe- 
nyegetnek, hogy csatlakoznak a 
sztrájkhoz 
– A malom kerekei alatt. 

Nagyszebenből jelentik, hogy 
Csód faluban Fronius Éva öreg- 
asszony Miklós nevü 7 éves 
unokájával a malom mellett 
át akart menni a Csód folyón 
levő bürün. Eközben elcsuszott 
és a gyermekkel együtt a vizbe 
esett. A rohanó ármindkettőjü- 
ket a malomkerekek közé so
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dorta, ahol halálukat lelték. A 
hullákat teljesen megcsonkitott 
állapotban huztak ki a vizből. 

— Andó Julia bünpöre (Expresz 
tud.) Budepesten tegnap későn 
este nyert befejezést. Fél hét 
órakor visszavonultak az esküd- 
tek és közel egy órai tanácsko- 
zás után meghozták verdikjü- 
ket, mely szerint bünösnek 

mondták ki Andó Juliát a Hor- 
váth Kálmán sérelmére elköve- 
tett gyilkosság és rablás, to- 
vábbá a Szabó Eszter esetében 
pedig a rablással párosul szán- 
dékos emberölés büntetében. A 
verdikt alapján a biróság Andó 
Juliát tizenöt évi fegyházra itél- 
te. Ebből a büntetésből a vizs- 
gálati fogság által 8 hónapot 
kitöltöttnek vett a biróság: — 
Az elnök : Megnyugszik az ité- 
letben? — Igenis, kezeit csóko- 
lom! — szólt Andó Jutlia. A 
védő semmiségi panaszt jelentett 
be. 
- A leánykereskedés ellen. 

Berlinben tegnap nyitották meg 
a leéánykereskedés ellen irányu- 
ló második német nemzeti kon- 
ferencziát a birodalmi kancallár 
s több miniszter és város meg- 
bizottja, valamint számos ki- 
küldött jelenlétében. Wogner 
órnagy megtette az évi jelen- 
tést és hangsulyozta ama ne- 
hézséget, melylyel az Angliából 
kiindult mozgalom küzd és ki- 
fejtette a német nemzeti bizott- 
ság tevékenységét, mely 42 
lkánykereskedőt leplezeit le és 
ö6 leányt mentett meg. 

Városumk elismert és 
legjobb Müselyemm festője és ve- 
gyészeti ruha tisztitója Czimk 
József. Kolozsvárt (Wese- 
lényi Miklós-utaza 25. sz. a. 
postával szemben.) Gyászrubák 
44 óra alatt festetnek feketére. 

SZINHÁZ. 
T. Halmi Margit bucsufellépte. 

Tegnap az „Államtitkár"-ban 
bucsuzott el tőlünk T. Halmi 
Margit telt ház előtt. Őszinte, 
meleg rekonszenves volt a bu- 

tuzás, kiórzett belőle a szeretet 

Éés a viszontlátás óhaja. Jha 
hiába, üres ráfogás az csak, hogy 
a mi közönségünk nem ismeri 
meg a szinészben a müűvészt, 
tsak művész legyen a szinész, 
udja az azt méltányolni ugy, 
mint sehol e hazában. T. Halmi 

mellett, ki tegnap kis szerepé- 

ben feltárta előttünk nagy mü- 
lészete gazdag tárházát, első 
wrban Megyerit kell kiemeljük, 
ki a czimszerepben diskréten és 
gazi müvészettel játszott. Kitünő 
bolt még Laczkó, Tompa, Mátrai, 
Kassai, Mészáros, Szentgyörgyi, 
tsebb szerepeikben jók voltak : 
ál J auka, Cserny, Bérczi, Szegő. 

Vasárnap két előadás lesz. Dél- 
Mán Szigeti József énekes bo- 
ósága a „Csókon szerzett vő- 
égény" kerül szinre Szabó Ma- 
Tokával a fő női szerepben. — 
Iete Jidney Johnes operettjét 
San Toyt adják, Dudley szo- 
laleány szerepében Károlyi Leo- 
lával, 

. 

Táviratok. 
Tisza gróf a királynál. 

Budapest, okt. 30. 
Tisza István gróf tegnap este 

Bécsbe utazott. A király holnap 
délelőtt fogadja a mikor Tisza 
István gr. jelentést és előter- 
jesztést fog tenni az egyes mi- 
niszteri tárczák betöltésére vo- 
natkozólag. 

A képviselőház ülése. 

Budapest, okt. 30. 

A képviselőház szerdán ülést 
tart. Ekkor fog az uj kabinat 
bemutaitkozni. 

A katonai programmot elfo 
gadták. 

Budapest, okt 30 

A szabadelvüpárt folytatóla rett 
gos értekezlete ma delelőtt 10 
órakor tartotta meg s elfogadta 
a kilenczes bizottság programm- 
ját Tisza módositásaival együtt, 
a mely határozatot politikai kö- 

rökben nagy megdöbbenéssel 
fogadták. 

Az uj kabinet. 

Budapest, okt 30. 

Elnök ás belügy: gróf Tisza 
István. Allamtitkár: Kristoffy 
János. Pénzügy : Lukács László. 
Allamtitkár: Popovics Sándor. 
Kereskedelem: Hieronymi Ká- 
roly. Államtitkár: Mándy Lajos 
vagy Heltai Ferencz. Honvéde- 
lem; Nyiry Sándor vezérőrnagy. 
Kultusz : Berzeviczy lmat. Al 
lamtitkár: gróf Teleki Sandor 
Igazságügy : Plósz Sandor. Föld 
mivelésügyi miniszter Tallián 
Béla. Államtitkár: br. Feilitzsch. 
Horvát: Cseh Ervin. Altere : gr. 
Hadik Endre. 

Pártértekezlet. 

Budapest, okt. 30. 

A függetlenségiek tegnap esti 
gyülésükön kimondták, hogy 
mindkét programmot a párt a 
leghatározottabban elitéli: Azok- 
kal szemben hareczolni fog min- 
den erővel. 

A szabadelvüpárt és a párton- 
kivüli ellenzéki tagok tegnap 

este a Panonia-szálloda külön 
termében szintén értekezletet 
tartottak s azon egyhangulag 
elhatározták, hogy a Tisza-féle 
programmal szemben a legmesz- 
szebb menő harczot fogják foly- 
tatni. 

Egy szinház sorsa. 

Budapest, okt. 30. 

A Király-szinházat melynek 
megnyitási ügyét már annyit 
pertraktálták, szombaton akarták 
megnyitni. A rendőrfőkapitány 
azonban tegnap tudatta Beöthy 
igazgatóval, hogy nem ad en- 
gedélyt a megnyitásra, mivel a 
szinház nem felel meg a szin- 
ház-épitési szabályoknak. 

Az olasz kormányválság. 

Róma, okt. 30. 

Az uj miniszterlista általában 
rosszabb, mintsem várták. Az 
utolsó órában azért kétséges lett, 
bogy Titoni, Rosano és Batino 

belépnek a kabinetbe. Az is le- 
hetseges, hogy a tárczák közt 
csere lesz. Vasárnap előtt aligha 
alakul meg a kormány s azért 
a király elutazott. 

Zavargás egy tőzsdén. 

Párizs, okt. 30. 
A tegnap a munkástőzsdén 

tértént zavargás alkalmából le- 
tartóztatott személyek közül 44- 

őrségi fogházba szállitot- 
s 33 at ismét szabadon bo- 

csátoltak. 

Hajóösszeütközés. 

London, okt. 30. 

Hakodate közelében a nagy 
köd folytán összeütközött a Pro- 
gress nevü német gőzös a Nipon- 
Yusen Kaisha gőzhajó társaság 
tulajdopában lévő Tokal-Maru 
gőzössel. A hajón lévő száz utas 
os lsgénység közül 56.ot men- 
tlettek meg 

A japán-orosz válság. 

Bécs, okt. 30. 

A Havas-ögynökség jelenti 
Pátervárról: Illetékes 
kozlik, hogy az oroszjapán vál- 
ság megoldása felé közeledik. 

Megtámadott város. 

Haiti fok, október 30. 

A Puerto Platát ostromzár 
alá vevő Indepedencia nevü 

revolucionárius gözös megtá- 

madta a várost. Egy franczia 
cirkálóhajót várnak. 

Ostromállapot San Domingoban. 

San Domingo, október 30. 

San domingó északi részében 
a fölkelés folytán kihirdették 
az ostiromállapotot. 

A bilbaoi zavargás. 

Madrid, október 30. 

Hivatalosan táviratban arról 
van szó, hogy nehezen fog 
menni Bialbaoban a rend hely- 

reállitása. A minisztertanács el- 
határozta, hogy három ágyuna- 
szádot küld oda. 

NEMZETI SZINHÁZ 

Kolozsvár, csütörtök, 1903. okt. 
31-én : 

Orpheus az alvilágban. 
Operette 3 felvonásban. Írta: 

Offenbach. 

Kezdete este 7 órakor. 

REUÉNY. 
A fekete koldus. 
Irta : Féval Pál. Ford.: Adjav. 

III. FEJEZET. 

Az estély.. 

ev 

– Páompás gyémántok, — 
mondá egyik, mialatt egy fiatal 
dámát vett szemügyre, a ki ép- 
pen hintójából szállt ki. : 
– Hamisak ! — jegyzé meg 

egy másik vállvonitva. 
— Mily üde arczin ! kiáltá 

egy ujoncz. 

helyről. 

—– Kendőzés az csak! — ok- 
tatá egy kétkedő. 
És a koldusok szivszaggató 

hangon siránkoztak. Egy kis 
alamizsnát az Isten nevében ! 
Az ajtó szárnyak ujból dö- 

rögve csapódnak be és erre 
mindenki elhalgat. 

Tiz óra körül a jelenet élén- 
külni kezdett. 
A fogatok oly gyorsan követ- 

ték egymást, hogy a portásnak 
a kaput állandóan nyitva kellett 
tartatnia, A naplopók kedvökre 
ki bámészkodhatták magukat 
mindenen és megelégedve esté- 
jük kimenetelével kereshettek 
fel már most tanyáikat, az ég- 
gel veszekedvén, hogy miért nem 
áldotta meg őket is legalább 
egy fél milliónyi jövedelemmel. 
A koldusok azonban állan- 

dóan megmaradtak helyeiken, 
nemsoká szép számu serény 
csavargó is csatlakozott hozzá- 
juk, kik a kocsik ajtaját nyito- 
gatták és a kocsi hágcsókat 
eresztgették le. Szerencsétlen- 
ségre kevés volt a bérkocsis : 
csak elvétve merészkedett egy- 
egy naiv fiakeres a fényes fo- 
gatok közé vegyülni. 
A palota belsejében e közben 

a terem telni kezdett. Nem va- 
lami nagy bál volt, amit Rumb- 
rye asszony adni késznit hanem 
csak egy egyszerü estély, leg- 
alább ő valami ilyesmit értett 
alatta. 
Nem egy könnyen megejthető 

ugyan, hogy mi különbség van 
egy nagy bál és egy egyszerü 
estély között. 

Ugyanis estélyekre barátain- 
kat szokás meghivni, mig bálra 
összes ismerőseink hivatalosak, 
a meghivottak nóvsora azonban 
mindkét esetben ugyanaz. 
Már pedig szomoru dolog 

volna, ha ismerőseink nem tar- 
tóznának egyuttal barátaink so- 
rába is és nem másért hivatná- 
nak meg, csakhogy a termek 
üresek ne maradjának. Ez most 
ugyan nem jön tekintetbe. 

(Folytatás köv.) 

Felelős szerkesztő: 

CSOKONAI VITÉZ MIHALY 
Kiadó-tulajdonosok: 

aGROSZ és SCHILDKRAUT. 

Táncziskola. 
Alólirott van szerencsém a n. 

érdemü közönség b. tudomására 
hozni, hogy valahára sikerült az 
„Ujvilág" czimű tánczhelyiséget 
megnyernem, aholis a tánczta- 
nitást folyó évi november hó 2-án 
kezdem meg, jelentkezni lehet 
minden időtájba az ,Ujvilág" 
melletti bolthelyiségben. 
A nagy érdemü közönség be- 

cses párttogását kérve maradtam 

teljes tisztelettel 

Kun János 
táncztanitó. 

Azonban az , Ujvilág" bálokra, 
tea-estékre, menyegzőkre és tár- 
sas összejövetelekre olcsó áron 

KIADBÓ 

Értekezni: Hintós lászlónál 
az „Ujvilág mellett. 
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kezhetni ugyanott. 

= Kolozsvárt, Jókai-utcza 11. 

Né Csinosan butorozott szoba keréa egy esetleg két ur részére Zá. 
S polya-utcza 8 szám alatt jután o. 
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- Ajánlja elismert jó minőségü ég 
sp Ajánlja a legkényesebb igényeket is kielégitő éz tisztán kezelt idei szilvoriumát 

z vevői szives figyelmébe. Valódi e. 
. 1 

. . f érfi szabó seefé kisüstös seprő-pálinka 2 és fél aka nagyérdemü közönség szives figyelmébe. a a e éves állandóan kapható. a. A legujabb divatu magyar és angol gyártmányu szöve- aP 
tekből nagy raktárt tart s azokat a legujabb divat szerint 1 liter szilvórium 1 kor 60 fil. 

z . z 
csakis elsőrangu munkásokkal dolgoztatja fel 1 liter seprő 1 kor 80 fil. Különös figyelmet érdemelnek az őszi- és téli idényre 

z Első minőségü hentes- szután hivja meg áruk kaphatók mm A nála készült ruhákat ingyen vasalja és javitja. 
Kedvező részletfizetési feltételele 4 ; I év a y J án eos 

s Pontos kiszolgálás! Szolid árak ! hentesmesternéi 

ee MEolozsvár, Monostori-ut 11. szám. 

as kintésére nagyrabecsült megrendelőit és a né. közönséget s 

Szobafestő mázoló és aranyozó. 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá- 

sára hozni, hogy 

szahafestő, mázoló- és aranyozó 
üzletemet 

Belkirály-utoza 51. szám alá 
helyeztem át. 

Minden e szakba vágó munkálatokat a legju- 
tányosabb árban vállalom el. Vidéki munkálatokat 
rövid időre is elvállalok. 

B. pártfogást kér Fritsch Arnold. 

Szobafestő mázoló és aranyozo. 

zongorák, pianinok, 

me hármoniumok 

és czimbalmok 

gyári áron 
részletfizetésre is kaphatók!!!: 

Nangszerek bérbe kiaalak. ek 
helyben, mint vidéken elfogad és pontosan teljesit 

v 

Kolozsváron, Sétatér-uteza. (Saját ház) 
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Schottola Ernő Bud REICH L. FIAI 
yeggyarosok, cs. és álr. odvari száltok 

Agumigyártás moghonositója Magyarországon, s 
Müszaki üzlet: Gyar: 

VI. Váczi-körut 18. VI. Révay-utoza 16. 
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Kötszerekről, sebészeti és egészségügyi gumiárukról, sérvkötők, haskötők, görcsér harisnyák, belégző készülékek, vizmentes vásznak, mentőszekrények, hordágyakról. Mindenféle müszaki umiáruk, gumi tömlők, lemezek, karikák, zsinórok, golyók, fékek, ütközők, dugók és asbest rukról, Kutak, szivattyuk, fecskendők, vas és fómcsövekről. Tüzoltó felszerelések. Sport-czik- kekről, lawn tennis, football, kerékpár gumialkatrészek, izomedzők, gumifürdőkádak, fürdőfőkö- tőkről. Hygienikus, szagmentes záró szobaklozettek és hygienikus köpőedényekről. Szőlészeti, pinczészeti és borgazdasági czikkekről, mint permetezők, kénegezők, szőlőzuzók, borsajtók, borszivattyuk, gumicsövek, borszürők, pasteurözők, stb. Végül pedig mérlegekről. o o o o 

BUDAPEST, VII. ker., tövölde-tér 2. szám. 
Ajdnlják tegjobb minősegben gyártott Syphon- és gnzeuse 

palnczkokat legolcsóbb drak mellett és peuiz: 

1 Láda Eb. 200 drb. 16 encziás sitma, fekér v. viágos kék (aua- 
mariu) sziud Syphonpalaczkot talppal vagy talp anélkül: 62 Korona 
1 Láda xb. 200 drb. gazeonsopalacskot gumumigyürüvel és üveg- 
golyovat ellátun. fehér vagy vilákoz ték (aduamaria) szindü. 
mugus tngy alac-ony alak .....52 korana 

szüllitás a csamagolást beledrtve. buduprati pályaudvarig bér- 
mentve. készpénztizetés ellenében 26 scobtó - 10 láda rendelés 
után 39/. rabant. MAs nagyságuak és xülöntféle általunk törvényesen 
rédett alakokat megfelelően elcsén szátlítunk. Préselt írások vagy 
ezégvéséneknél csakisaz elkészítési önköltséget számitjuk. etlenben 
az alak és külséért költség nemszámiíttatik. Megjegyzük, még. hogy 
megvizagál: 10 légkőr nyomású Syphonpulnczkaink Magyarország- 
Dan csak kizárálagokan közvetten a mi gyárunkbólszerezbetők ba , 

a 

ÉRTESITÉS!! 
gatásukat kérve, vagyunk 

Értesitjük a nagyérdemü közö séget, hogy a tegdivatosabb 
betülckel a modern kor igényein : teljesen megfelelően ujonnan 

vezx utenbeny könjvnyomdánkat 
Deák Ferencz-utoza 27. szám alá helyoztk át. (A volt helyiségünkkel szemben.) 

ddigi szives nagyrabecsült pártfogásukat és támo- 

ez évi ok- 
tóber hó 
elsejétől 

Tisztelettel Grosz és Schildiraut. 
Nyomatott Grosz és Schildkraut sGutenberg" könyvnyomdájában, Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 27. 


